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AGREEMENT ON
RIGHTS, OBLIGATIONS AND LIABILITIES
OF THE REPUBLIC OF ARMENIA AND "FRY
MASRIK" CJSC IN RELATION TO THE
PROCESS OF ACQUISITION OF
PROPERTY

Yerevan

«Z0» Vz/dad , 2019

The Republic of Armenia (hereinafter
referred to as "the State"), represented by the
Ministry of Energy Infrastructures and Natural
Resources of the Republic of Armenia
through  Acting  Minister  of  Energy
Infrastructures and Natural Resources of the
Republic of Armenia Hakob Vardanyan, acting
based on the charter, on the one hand, and
"FRV Masrik" Closed Joint-Stock Company
(hereinafter referred to as "the Acquirer"),
represented by General Director Nicolas,
Alain, Jacques Fasquelle, who acts on the basis
of the company’s charter, on the other hand
{(hereinafter separately referred to as "Party”,
jointly “Parties™), based on part 3 of Article 7
of the Law of the Republic of Armenia on
Alienation of Property for Ensuring Compelling
Public Interests (hereinafter “the Law”),
have signed this Agreement (hereinafter the
“Agreement”) as follows:

1. BASIC DEFINITIONS USED IN THE
AGREEMENT

1. Project -  project of construction and
operation of "Masrik-1" solar photovoltaic
power plant by “FRV Masrik” CJSC.

2. Decision - decision of the Government of
the Republic of Armenia on recognizing
exclusive compelling public interest in
certain areas within the administrative
boundaries of Gegharkunik Marz of the
Republic of Armenia within the framework
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of the Project.

. Alienated Area - areas in relation to which

the Decision has recognized exclusive
compelling public interest.

. Property - property to be alienated for

Project implementation.

. Protocol - Property description protocol.
. Owner - Property owner and/or a person

who has property rights to the property

2. SUBJECT OF THE AGREEMENT

The Acquirer is obliged to carry out the
procedure of alienation of property in the
Alienated Areas within the terms and
timeframe defined by the Law, the Decision
and the Agreement

1)

2)

3)

4

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES
The Acquirer shall be obliged to bear the
expenses incurred during the alienation of
the Property for ensuring compelling
public interests.
The Acquirer is obliged to carry out the
procedure of alienation of the Property
within the deadlines and in accordance
with the procedure stipulated by Article 10
of the Law (including sending the draft
contract and other documents in due
manner).
The Acquirer is obliged to keep the State
from any damage that may occur during
or as a consequence of the procedure of
the alienation of property as a result of
inadequate compensation. In case of any
damage, the Acquirer shall be obliged to
reimburse it in full.
The Acquirer is obliged, within 7 (seven)
days following the entry into force of the
Decision, to properly submit it to the
owners of property to be alienated and
persons which have state registered
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property rights to alienable property.

The Acquirer is obliged, within a period of
15 days after the entry into force of the
Decision, to ensure the registration of the
restrictions on alienated property arising
from the Decision in accordance with
Article 15 of the Law.

The Acquirer is obliged to draw up the
Protocol, within the terms defined by the
Government of the Republic of Armenia
after the Decision has entered into force
and duly send one copy thereof within a
period not later than three days after the
preparing of that Protocol to the owners
of property to be alienated and persons
which have state registered property rights
to alienable property.

The Acquirer is obliged to ensure the
publication of the Decision within 15 days
after its entry into force by means of mass
media with circulation of no less than
3,000 copies.

8) The State has the right to request from the

Acquirer periodically to submit information
regarding the implementation of
Agreement obligations

4. LIABILITY OF PARTIES

The Parties within their competence shall be
liable for the non-performance or improper
performance of the Law, the Decision or the
Agreement in the manner stipulated by the
legislation of the Republic of Armenia.
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5. FORCE MAJEURE

1) The Parties shall be exempt from liability

2)

3)If the force

for failure to carry out their obligations
under the Agreement, in full or in part, by
reason of an event of force majeure, that
is, fires, floods, earthquakes, wars, military
operations and other similar
circumstances, and if these circumstances
were unforeseeable at the time of signing
the Agreement, came to light after the date
of the Agreement and directly affected its
implementation.

In the event of force majeure
circumstances, the performance of the
Parties' obligations shall be postponed
proportionally to the period of these
circumstances and their consequences.
The Party for which the fulfillment of the
obligations under the Agreement has
become impossible because of the above
circumstances, shall notify the other in
writing of the occurrence or end of such
events within three (3) working days after
the occurrence or end of such events.
majeure  circumstances
continue for two (2) months, the Parties
shall discuss the possibility of further
execution of the obligations under the
Agreement or the termination of the
Agreement, by making a corresponding
amendment or supplement to the
Agreement
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6. FINAL PROVISIONS:

1)Any amendment and addition in the
Agreement shall be valid (excluding the
location address of the Party), if made in
writing form and signed by the authorized
representatives of the Parties. The change
of the location address of a Party in the
Agreement shall be deemed to have been
made on the date when the other Party has
been duly notified thereof.

2)The Agreement is drawn up in Armenian
and English language, in 2 (two) copies of
equal legal force, one copy for each Party.

3)The Agreement shall enter into force on
the date of entry into force of the Decision
and shall remain effective until the
completion of the obligations of the
Parties.
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«MGwnnn» / “State”
<L bubpglinhly Bupwywnnigywdpubiph U
puwlwl wwowpubiph bwhwpwpnieni/
Ministry of Energy Infrastructures and Natural
Resources of the Republic of Armenia
<4, p. bplwl, Ywnwywpnygjw nind,
dwutiuipbup N 3/ Building N 3 Government
House, Yerevan, RoA

«dbnppbpnn»/ “Acquirer”

«ESUnpdh Uwuphl» $PC / “FRY MASRIK” CJSC

<&, Stnwppniuhph dwpg, 1618 ULd Uwuppl, Tih.

12-nn Uppwiugp/pehy 2 / 1st Street, 12th Lane, No. 2,
Mets Masrik Community, 1618 Gegharkunik Marz,

RoA

Lwhwpwnh wwpuwhwunyggniuubipp

Lwenwpnn/ Acting Minister
W Cwlnp Jwprwbywy/
: Hakob Vardanyan

Qtuwinp nuopbl/ General Director

N (ﬁ Lhlynw, Wwt, dwl

Dbwupniby/ Nicolas, Alain,

umnMnWSignature

unnpwgnnienil/Signature

Jacques Fasquelle




